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MOHO6104HbIE LLEeHTPOOEXHbIE HACOCHI C
O4HUM paboynmm Konecom € cpnaHueBbiMU
pacTpy6amu (no ctaHgaprtam EN 733)

NM, NMS,
NM4, NMS4

WHCTPYKLMKM No aKcnyaTaumm

BE30OMNACHOCTb

Mepen yctaHOBKOW U 3KchnyaTtauuend ycTpPoOMCTBA
cnefyet BHUMaTeSIbHO 03HAKOMUTBLCA C UHCTPYKLMAMM.
MOHTaXHUK W KOHEYHbIN MOoNb30BaTeNb [LOMXKHbI
TwaTtenbHo cobnofaTb MHCTPYKUUKM, a Takxe
COOTBETCTBYIOLLME MECTHbIE PACMOPAXKEHWUA, HOPMbI 1
3aKOHbI. 3aBOA-U3rOTOBUTENb CHUMAET C CebA BCAKYIO
OTBETCTBEHHOCTb 3a yuwepb, BO3HMKAIOWMA M3-3a
HenpaBWNbHOIO MCMOMb30BaHNA UMK UCMONb30BAaHWA B
YCNOBUAX, OTMINYHBIX OT yKa3aHHbIX Ha Tabnuuke v B
HaCTOALUMX WHCTPYK- LMAX. YCTPONCTBO U3roTOBIIEHO
¢ cobnoaeHnem TpeboBaHuin

nevictyrowmx ctaHgapTos EC.

Ucnonb3yembie 0603Ha4YeHUA:
JTOT cumBON yKa3blBaeT Ha ONaCHOCTb,

3[10pOBbA OreparTopa.

CBA3aHHYI0O C BbICOKMM Hanps)XXeHuem.
BHumaHne npu pabote C KOMMOHEHTaMM
% WNW BbINOSTHEHWM OMepauyin ¢ PUCKOM AJ1A

JToT  cumBON  Wcnonb3yeTcA  AnA
MPUBNEYeHNA BHWMaHWA onepatopa B
Cnyyanx, rAe WMeeTcA OnacHOCTb AnA
noaen unM BO3MOXHOCTb MOBPEXAEHUA
npoAayKTa.

NMpumep nnacTuHbI Hacoca

lMpumep nnacTuHsbl Hacoca

1 Tun Hacoca
= calpeda @ (G ( € EETPrs
MONTORSO VICENZA == Made in ltaly 3 Hanop

iR NM 50/16B/A

PR Q min/max 15/30 méh
3 H max/min 31/20 m
4/ 5,5kW (7,5Hp)

0705158995 [
124 HomuHanbHas MOLLHOCTb

5 HomuHansHoe HanpaxeHme

6 Yactota

LRI / ° 7 omvHanbHaA cuna Toka
1 49g 8 CKOpoCTb BpalleHna

XYXYRRY RY 1 49 Koathdpuument
1CNonb30.

10 Knacc usonauum

11 CepTudpmkauma

12 MacnopTHbIi Ne

13 Bec

14 MpumeyaHna

15 HanpsAxeHre

16 % carico

—1317cos ¢

— 1918 Npon3BoANTENLHOCTL

~ 9019 3awmra

20 Knacc aththeKTMBHOCTH

= calpeda ® GC €

MONTORSO VICENZA == Made in ltaly

0705158995

V. % cosp 1
400 100 084 87,5
400 75 0,78 88,1
400 50 0,67 874

IEC 60034-1
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1. Ycnosus akcnnyaTauum

CraHpapTHOe UcrnonHeHve
— ANA YMCTbIX, HE B3PbIBOOMACHbIX, HE arpeccUBHbIX
B OTHOLLEHWUW MaTepuarsioB Hacoca XnaKocTen 6e3

abpasmBHbIX MNpUMEcer, C  MaKCUMasnbHON
Temnepatypon 90°C.
- MakcumanbHoe KOHe4Hoe JaBneHue,

Jonyckaemoe BHYTpu Hacoca — 10 6ap.

- [NpegHasHa4veHbl ans paboThl B
NPOBETPUBAEMbIX 3aKPbITbIX MNOMELEHUAX ¢
MakcumarnbHOn TemnepaTypou Bo3gyxa 40°C.

OnekTpu4yeckue p[aHHble, MapPKUPOBaAHHbIE Ha

APNblKe, OTHOCATCA K HOMWHANIbHON MOLLHOCTM

asuraTens.

HomunHanbHas MOWHOCTL ABUraTens
NM(S) (2900 06./MuH.) go  kBT: |22 | 75 | 30 |75

NM(S)4 (1450 06./MnH.) go kBT: |7,5| 30 | 75

3ByK. gasnenve, b (A) makc.: | 70 | 80 | 85 |90

Konn4ecTBo nyckoB B 4ac, Makc.: | 60 | 40 | 20 |10

2. [NepemelyeHne Hacoca
OTBeTCTBEHHOCTL 3a 6e3onacHoe obpa-
LeHne ¢ 060pyaoBaHNEM HECET MOSb30-
BaTenb M NoboM NoobEM AOSIKEH OCY-
LLeCTBNATbCA MOATOTOB/IEHHbLIM U KBa-

JIMCPMUMPOBAHHBLIM NEPCOHASOM.

MogHumaTb 6M0K Hacoc—-ABuUraTenb MeasiIeHHO

(puc. 1). WN3beraTb  HEKOHTPOMMPYEMbIX

konebaHu: ONacHOCTb ONPOKMNAbIBAHWSA

Puce. 1

3. YcTaHoBKa

[laHHble  Hacocbl  ycTaHaBnMBaKwTCA C
rOpM30OHTaNbHbIM MOJIOXKEHMEM Basna poTopa u
OMOPHbLIMK HOXXKaMu BHU3Y.

YcTaHaBnMBanTe HaAcoC Kak MOXHO 65unxe K
NCTOYHMKY BOAbl (y4MTbiBaWTE BLICOTY CcTON6a
XXUOKOCTU Hag, BCacbIBaKOLWMM NaTpybKoM Hacoca).
OcTaBbTe BOKpyr arperata npocTpaHCTBO ANA
BEHTUNAUMM ABUraTens, NpoBeLeHNs KOHTpons
BpaLleHns Bana, HamoJIHEHNsI Hacoca u cnmea c
BO3MO>XHOCTbO cHbopa XXNOKOCTH.
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4. Tpy6nl
BHyTpeHHWI gnameTp Tpyb 3aBMCUT OT pacxoa.
MpegycmoTpuTe Takow AuameTp, 4ToObI

CKOPOCTb >XXMAKOCTK He npeBblwana 1,5 wm/c Ha
BcacbiBaHMM M 3 Mm/c Ha nogade. B nwobom
cny4ae, guameTp Tpyb He A0/MKeH OblTb MEHbLUE
AnameTpa pacTpyboB Hacoca.

Mepen nopcoeguHeHvem Tpyb npoBepbTe
YUCTOTY BHYTPU HUX.

3akpenuTe Tpybbl HA COOTBETCTBYIOLMX Ornopax
MU noagcoeAmHUTE UX Takum obpasom, 4ToObI

CUnbl, HanpsXeHus W BUbpauus He
nepegasasnucb Ha Hacoc.
BcacbiBalowas Tpyba  goskHa  MMeETb

repmMeTn4Hoe ynjioTHeHne n goJHxKHa pa60TaTb B
HapacTalolweM pexume BO ulbexaHue
obpasoBaHMa BO3AYLWHbIX MewkoB. [lpu
NOAKMIOYEHNN BcacbliBalowWwero naTpybka K
ropusoHTasnbHoM Tpybe 60nbWEro gnamerpa
UCMONIb3YNTE 3KCLUEHTPUYECKoe CoefuHeHue
(pwc. 2).

[Ina  npepoTBpaweHus  obpasoBaHUs
BO3YLIHbIX MELKOB BO BCackiBaoLei Tpy6e:
a) 9KcLeHTpuyeckas MydTa;

6) 3a4BWXKa C FOPU3OHTASTbHBIM MaxOBUKOM;
B) HapacTaloLWin PEXXUM paboTbl TPyObI.

[ins npepoTBpaleHns nepeaadn yeunuin Ha
Hacoc:

r) onopbl ¥ KpenneHus Tpyobl.

Puc. 2 MogcoeguHeHne Tpy6

Mpn NONoOXXeHun Hacoca Bbille YPOBHS BOAbI
yCTaHOBUTE [AOHHLIA KnanaH ¢ ceTyaTbiM
(UNbTPOM,  KOTOpPbLIM  Bcerga  OOJIKEH
HaxoAnUTbCH B NOrpy>KEHHOM COCTOSHMWM.

Mpu BcacbiBaHMM U3 nNpeaBapUTENIbHOrO
HakKonuTens ycTaHoBMTE 06PaTHbIA KranaH.

Mpn paboTe noj ruagpaBNYECKUM Hanopom
YyCTaHOBUTE 3a4BMXKKY.

Mpwu yBeNnYeHnm LaBneHus B
pacnpegenutensHoi cetTu  cobnogante
TpeboBaHNs MECTHbIX CTaHAapToB.

B nopatoleit Tpybe ycTaHOBUTE 3aABVKKY AS1S
perynupoBKM pacxoga, BbICOTbl Hamnopa Wu
noTpebnsemor MOWHOCTU. YCTaHOBUTE Takxe
MaHoOMeTp.

Mpn reogesnyeckoMm nepenage Ha nogade
6onee 15 M Mexay HacocOM W 3aABUXKOMU
yCTaHOBMUTE 06paTHbIN KnanaH AN 3awuTbl
Hacoca OT rmapaBNYECKUX yaapoB.
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5. MNoaknio4yeHue 9N1eKTpUYeCcKux
KOMIMOHEHTOB

SneKTpmquKme KOMMOHEHTbI OO0JIXHbI

nogkn4aTtbCcA QNNEKTPUKOM,

KBanMULMPOBaHHbIM B COOTBETCTBUU
C TPebOBaHMSAMMN MECTHbBIX HOPM.
Cobniogarite npaBuna TEXHUKN 6€30NacHOCTM.
BbinonHWTe 3a3eMneHue.
MoncoeavHWTE NPOBOS 3a3eMEHUS K KOHTaKTY
C CUMBOJIOM + .
CpaBHUTE 3HAYeHMS 4acTOTbl U HaMNps>KeHUs B
CEeTU CO 3HAYEHMSAMM, YKa3aHHbIMM Ha Tabnmyke
M noAcoeAuHUTE ceTeBble npoBoda K
KOHTaKTam B COOTBETCTBMM CO CXEMOW,
HaxoasLencs B 3aXXUMHON KOpPoOKe.
Mpu “cnonb3oBaHWM ABuUraTesniel ¢ MOLWHOCTbIO
> 5,56 kBT usberante npsimoro nycka. Cnepnyet
npeAycMOTpeTb MyNbT YyNpaB/ieHUst ¢ NyCKOM CO
3BE304KN Ha TPEYrofibHUK UM UHOE NMYyCKOBOEe
YCTPOWMCTBO.

BHUMAHWE! Hu B KoeM crniy4ae He poHsiiiTe
Wwainbbl unu gpyrve metannM4yeckue 4actu B
npoxon AN MPOBOAOB MeXAy 3aXUMHOWU
KOpOoOKOi1 U CTaTOpPOM.

Ecnu aTo npovcxoauT, pasbepute gsuratesib 1
[OCTaHbTe ynaBLyO YacTb.

YcTaHoBUTE YCTPOWCTBO ANS pasbefuHeHUs
ceTu Ha obenx nonocax (npepbiBaTenb Ans
OTKJ/TIOYEHUA Hacoca OT CeTU) C MUHUMAIbHbIM
pacKpbITUEM KOHTaKTOB 3 MM.

Mpn pab6ote c TpexdasHbiM MUTaAHUEM
yCTaHOBUTE COOTBETCTBYHOWMA aBapUHbIN
BblK/tOYaTesNb ABUraTtensi CornacHo AaHHbIM Ha
Tabnnyke.

6. 3anyck

BHUMAHUE! KaTeropuyeckun sanpeljaeTtcsi
3anyckaTb HacoC BXOJIOCTYIO, AaXe C Lienbio
ucnblTaHusl. 3anyckanTe Hacoc TOJIbKO nocne
ero noJiHoro 3anoJiHeHUA XXNAKOCTbIO.

Mpn paboTe Hacoca B peXXume BcacbiBaHUS
3anosiHMTe BcacblBawLyto TpyOby 1 Hacoc Yepes
COOTBETCTBYlOLEe oTBepcTME (puUC. 3).
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Puc. 3 3anonHeHwe XnaKocTbio

4.93.141
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Mpu paboTe nopn rvagpaBIUYECKUM HaAMOPOM
HanoNHANTE Hacoc, OTKpbIBasA, MeLJIEHHO U
NOJIHOCTbIO, 3a4BWXKKY Ha BcacblBatoLwen Tpybe,
npu 3TOM 3aABuUXKKa Ha nopawuwen Tpybe
[OJDKHa 6bITh OTKPbITa A4NSA BbiNycKa BO3ayxa.
lMpoBepbTe, 4YTO Bajl MOXHO TMNPOBEPHYTb
BPYU4HYIO.

Ona aton uenn HebonbliMe HacoOCbl UMET
Bblpe3 ANsl OTBEPTKM Ha OKOHEYHOCTU Bana co
CTOPOHbI BEHTUAALMMN.

MpoBepbTe, 4TO HanpaBfieHWEe BpaweHus
COOTBETCTBYET HanpaBfieHUIO CTPesiku Ha
Koprnyce Hacoca; B TMpPOTUBHOM cly4ae,
OTKJIIOYUTb HACOC OT CETU M NOMEHATb ¢asbl.
3anycTuTe HacoC Npu 3aKpbITON 3aABMXKE Ha
nogatoulen Tpybe. [lanee MenneHHO OTKpPOWTe
3a4BWXKY Ha nojatouen Tpybe "
oTperynupynte pabodnme napameTpbl B
npegenax, ykasaHHblx Ha Tabnmyke.
lMpoBepbTe, 4HTO Hacoc paboTaeT B npegenax
cBOMX paboymx XxapakKTepuUCcTUK M 4YTO He
noTpebnseT MOWHOCTM 60Jblle, YeM yKa3aHOo
Ha Tabnuyke. B npoTMBHOM cnydae,
OTpEerynupynTe 3afBuKKy Ha nogarowen Tpybe
Unu napameTpbl pene AaBneHns (ecnv TakoBble
nveroTcs).

7. TexHu4eckuin yxop,
MexaHu4yeckoe yryOTHEHNE He
NpoBeAeHNs TeX. 0OCMYXKUBAHWSI.

Bo Bpemsa npocToes, Npu Hanu4MM ONacHocTU
3aMopaXxKMBaHUA HeObX0AMMO CNUTb M3 Hacoca
BCIO XKMAKOCTb (pUC. 4).

TpebyeTt

s 4.93.

Puc. 4 Cnus Bogbl

Mepep HOBLIM 3aMyCKOM Hacoca NpoBepbTe, YTO
Ban He G6IOKMPOBaH NeAsHbIMK HApoCTaMu UMK
no APYruM NpuYMHam v NOMHOCTLIO HAMOMHUTE
KOPMYC HaCcoCa XXWUAKOCTbIO.

Mepea nposefeHNeM TexX.
o6Ccny>XnBaHUA OTKJIIOUMTE HAcCOC OT
ceTu. (Tonbko  perynupoBka

NPW>XXMMHOrO YCTPONCTBA canbHUKa, pasaen 7, u
cmaska, pasgen 8, MOryT BbIMOSIHATBCA — C
cobniogeHnem Mep nNpefoCcTOPOXKHOCTU — Mpu
BKJIIOYEHHOM ABuratene).

36
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8. DneKTpoHacocChl C caJlbHUKOBOW

HabvBKOW
Mepen nepBbIM MNYCKOM crerka ocnabbTte
NPMXXMMHOE YyCTPOMCTBO, YTOObI YNAOTHEHNE
pas»anochb.
3aTtem oTperynmpymnTe nosnoxxXeHne Npv>XUMHOro
YCTPOMCTBA TakK, YTOObI NOMYYNTb HOpMalbHOE
KanaHue Onsi perynsipHon cmasku ynnoTHEeHUs.
CanbHnkoBas HabmBka [OJXXHA 3aMEHATbLCA,
Korga ee repMeTM3vpytolme Kadectsa 3aMeTHO
yXyALwatoTcs.
CnuwkomM cxXaToe, >ecTKoe WUnu
YNNOTHEHWE NPUBOANT K U3HOCY Bana.

cyxoe

9. Cmaska noALmnHMKoB

[o pasmepa 160 gsurateny MeT NOALWMNMHUKN
C TMOCTOSAHHOWN CMa3KoM U He TpeobyloT
NpoBeaeHNs TEX. 0OCMY>XNBaHWS.

HaudnHaa c pasmepa 180 gBuraTtenu oCHalleHbl
CMa304HbIMW YCTPONCTBaMMU.

[MoBTopHas perynapHaa cmaska (NpMMepHo
Kaxgble 5000 yacoB) pekomeHAyeTCca TOJbKO
ONA TSHXKeNblXx paboymx yCnoBUN C BbICOKON
TemnepaTypom BO3ayxa. YpesmepHoe
KONMNYECTBO KOHCUCTEHTHOW CMasKu MOXeT
HaHecTu Bpef. Micnonb3oBaTb CMa3ky Ha OCHOBeE
NUTNS 4N BbICOKMX TeMneparyp.

10. JeMOHTax
Mepen pa3bopkoi Hacoca 3aKponTe 3afBUXKKY
Ha BcacblBaHWM ¥ Nogade U CnenTe XXULKOCTb
13 Kopnyca Hacoca.
Mpn p[emoHTaxe wunn NoBTOpPHOM cbopke
NoNib3yNTecb CXeMOW, LAHHOW Ha 4YepTexe B

paspese.
Mpn HaxoXAeHUM HOXKEK Nog KOprycoM Hacoca,
OTKpPYTUB ramkm 14.28 MOXHO BblHYTb

gsuratenb B cbope ¢ paboymm KONEeCcoM, He
CHMMas Kopryca ¢ Tpyo.

11. 3anacHble 4YacTu
Mpu 3anpoce 3an. 4yacTen, noXxanyucTta,
yKasblBahTe HOMep MO3uuuM Ha YepTexe B
paspese 1 AaHHble, yKasaHHble Ha Tabnuyke.
Wcnonb3ynte nogwunnHukn ¢ 3asopom C3 un
CMa3Ky Ansi NOBbIWEHHbIX TEMNEPATYP.
Mpu ocMoTpe 1 peMoHTe Hacoca nepepn
€ro OTNnpaBKOW wnNn [OCTaBKOM B
MaCTepCKYyIo CreiTe U3 Hero XXuaKocTb
M TWaTeNbHO MO4YUCTUTE BHYTPU U
CHapyXwu.

12. YTunusauma uspgenus
Cobnogante MeCTHble AENCTBYHOLME HOPMbI 1 3a-
KOHbI 06 YTUIM3aLMmn COPTUPOBAHHbBIX OTXO0B.

B JaHHble MHCTPYKUUWU MOTYT ObiTb BHECEHDI
U3MEHEHUSI.
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13. Nouck HeucnpaBHOCTEN
BHMUMAHME: nepen npoBeaeHneM Kakon-nnbo onepaumnn cregyeTt CHATb HanpAXeHue.
3anpelyaeTcA ocTaBnATb paboTaTbk HAacoc 6e3 BoAbl AaXKe Ha KOPOTKOE BPeMms.
CTporo cnegoBaThb UHCTPYKLMAM 3aBOAA-U3rOTOBUTENA; NPY HEOOXOAMMOCTH, 06paLlaTbCA B OprLManbHbIA CEPBUCHBINA LIEHTP.

e 37

CBOW B PABOTE

BO3MOXXHbIE MPU4YAHbI

POSSIBILI RIMEDI

1) OsuraTens He
BKIlOYaeTCA

a) HecooTBeTCTBylOLEE 3NEKTPONUTaHNE

6) HenpaBunbHble aneKTpuyeckme
coeanHeHnA
B) CpabaTtbiBaHme ycTpoicTBa AnA

3alnThl ABUraTena oT neperpysku

r) lNnaBkne NpefoXpaHUTENN neperopenu
U HeucrnpasHble

1) Ban 6nokuposaH

e) Ecnun Bce BbllleyKasaHHbIe MPUYUHBI
npoBepeHbl, BO3MOXHO, ABUraTenb
HeucnpaseH

a) MpoBeputb, 4TO CeTeBble YacToTa W HanpAXeHWe COOTBETCTBYIOT
3NeKTPUYECKNUM NapamMeTpaM, ykasaHHbIM Ha Tabnuuke.

6) MoacoeanHUTb NpaBKbHO CeTeBON Kabenb K KNeMMHON kopobke. MpoBeputb
NPaBUITbHYIO KaNMOPOBKY TEMNO3alLmThbl (CMOTPU AaHHbIE Ha Tabnuyke AsuraTens)
1 y6eanTLCA B TOM, HTO SNEKTPOLUNT nepes, ABUratenem noaKoHeH NpasuibHO.

B) MpoBepuTb anekTponuTaHne n ybeamTbcA B TOM, YTO Bafl Hacoca BpalaeTcA
€B060AHO. [poBEPUTL KaNMBPOBKY TENNO3aLLMTbI (CMOTPY TabNWYKY ABUraTens).

r) 3ameHnTb NpeaoxpaHUTenu, NPOBepUTb SNEKTPONUTaHWe M napameTpbl,
yKasaHHble B NyHKTax a) v B).

n) YcTpaHnTb npuymnHbel 6NIOKUMPOBKM Kak ykasaHo B maparpade «bnokuposka
Hacoca».

€) OTpeMOHTMPOBATb UMM 3aMEHNTb ABUraTenb B OPULMATIbHOM CEPBUCHOM LIEHTPE.

2) bnokvpoBka
Hacoca

a) MpopgonxuTenbHble  npocton ¢
06pa3oBaHNeM pPXXaBYWHbI BHYTPU
Hacoca

6) MonagaHue TBEpAbIX NMPeAMETOB B

paboyee Koneco Hacoca

B) BrokmpoBka noawmnnHMKoB

a) Hebonblmne MOHOBNOYHbIE HACOCHI MOTYT ObITb Pa3biIOKNPOBaHbI C MOMOLLBIO
OTBEPTKM (1CMOMb30BaThb CrieLManbHy0 Npope3b B 3aiHEN OKOHEYHOCTU Bana). B
cnydyae 6onee KpyrnHbIX arperatoB MOXHO MonpoboBaTh NPOKPYTUTL HANPAMYIO
BaN WAN COeANHUTENbHYIO MydTy (He 3abyabTe NMpeaBapuTeNbHO OTKMOUYUTH
3MeKTPONUTaHNe) unn 06paTUTLCA B OPULINATBHBI CEPBUCHDIN LIEHTP.

6) Ecnu Bo3MOXHO, pa3oBpartb Kopryc Hacoca 1 yAanuTb NOCTOPOHHE TBEpAble NpeaMeTsl U3
paboyero koneca; Mpy HeobXoAUMOCTH, 0BPATUTLCA B OhULIMAIbHBI CEPBUCHBIN LIEHTP.

B) Ecnu noBpeXAeHbl NOAWWMHUKKA, 3aMEHUTb UX UAW, NPU HeoBXoAUMOCTH,
06paTUTLCA B OrLManbHBIA CEPBUCHBIN LIEHTP.

3) Hacoc paboraer,
HO He KayaeT
BOZY.

a) MpucyTcTBre BO3ayxa BHYTPK Hacoca
1N BcacbiBaloLLeit Tpy6bl

6) Bo3moxxHOe nonajaHve Bo3dyxa Yepes
coeAvHeHNA BcacblBatowen Tpyobl,
CNMBHblE 3arnywku, npobkn Aana
3anonHEHNA Hacoca Unn ynnoTHEHNA
BCaCbIBaOLLEN TPYObl

B) [IOHHbIA KnanaH 3acopeH 1in BcacblBatoLan
Tpy6a He NOMHOCTbIO NOrPYXeEHa B BOAY

r) ®unbTp Ha BcacbiBaHUM 3aCOpPeH

a) CTpaBuTb BO3AyX M3 Hacoca 4epes 3arfylku Hacoca W/Man C MOMOLbIO
PErynnpoBOYHOro KranaHa Ha Bbixoge. [poBecTu cHoBa NpoLeaypy 3anofHeHNsA
[0 MOJHOrO BbIBOAA BO3AyXa.

6) Hantu mecTo, rae repMeTMYHOCTb HapyLUEHa 1 XOPOLLO repMeTU3npoBaThb.

B) [OYNCTUTb NN 3aMEHNUTH LOHHbIA KnanaH U MCMoMb30BaTh BCACHIBAIOLYHO
Tpy6y C NapameTpamu, NOAXOAALLMMMU ANA AAHHOrO Tuna paboTbl.

r) MouncTuTh UNbTP; NPU HEOBXOAUMOCTM, 3aMeHUTL. CMOTPY TakXKe NyHKT 2-6.

4) HepocTaTouHbIN
pacxoa

a) Tpybbl ¥ PUTUHIM  CRIULLIKOM
ManeHbKoro anameTpa, 4To BedeT K
YypeamepHol noTepe Hanopa

6) MpucyTCTBME OTNOXEHUA WK TBEPABIX
npeMeToB B MpoxoAax paboyero koneca

B) Paboyee Koneco N3HoLeHo

r) I3HOLWeHbl KOHTaKTHbIE NOBEPXHOCTU
paboyero Koneca 1 Kopryca Hacoca

1) B BOZe NpucyTCTBYIOT PacTBOPEHHbIE rasbl

€) Ype3mepHan BA3KOCTb MepekaynBaeMon
XVAKOCTY (ECNM NEpeKadmBaeTCA He BOAA)

) HenpaeunbHOEe HanpaBieHne BpalleHuA

3) BbicoTa BCachbiBaHIA YpeamepHan OTHOCUTENBHO
BCaCbIBAOLLIE CIOCOBHOCTM Hacoca

1) Ype3amepHaa AnuHa BcacbiBatoLLen TpyObl

a) Micnonb3oBatb Tpy6bl U UTUHIM, NOAXOAALLME ANA AAHHON paboThbl

6) Mounctnte paboyee KoONeco u ycTaHOBUTb (PUALTP Ha BCacbiBaHWWM AnA
npeAoTBpaLLeHMA nonaaaHnA TBepabX NpeaMeToB

B) 3amMeHNUTb paboyee KONEeco; npu HeobXoAMMOCTU, 06paTUTLCA B OthuLMabHbINA
CEPBVCHbIN LIEHTP.

r) 3ameHuTb paboyee KOMECO U KOpNyC Hacoca.

) BbinonHMTh Npoueaypbl OTKPLITUA 1 3aKPLITUA C MOMOLLbIO 3aCOHKM Ha BbIXO4e
[NA yhaneHuA ra3os U3 Kopnyca Hacoca. Ecnn npobnema octaeTca, 06paTuTheA
B 0hrUManbHbIi CEPBUCHBIN LEHTP.

€) Hacoc He noaxoauT anA AaHHON XWOKOCTU.

X) MOMeHATb aNeKTPUYECKNe COeAMHEHNA B KINEMMHOI KOPOOKe Uiv B 3MeKTPOLLMTE.

3) Monpo6oBaTb 4aCTUYHO 3aKPbITb 3aCMOHKY Ha BbIXOAE W/MNN CHU3UTL PasHULY
BbICOTbI MEX Y HACOCOM M YPOBHEM XMAKOCTU.

1) MpubnnnTb HACOC K MECTy BCaCbIBaHNA, YTOBbI MOXHO BbIN0 MCMOMb30BaTb 60nee KOpOTKYI0
Tpyby. Ecrnn Heobxoammo, ucnonb30BaTh BCaChIBaOLLYHO Tpy6by GonbLuero anametpa.

5) LLym v Bu6pauma
Hacoca

a) HapyLueHa banaHcvpoBKa BpaLaoLLeica YacTy

6) /13HOLWeHbI NoAWMNHUKK

B) Hacoc u Tpy6bl Noxo 3aKkpenmneHsb!

r) Cnnwkom 60MbWON  pacxod AnA
[LmameTpa BbIXOAHON TPyObI

n) PaboTa B COCTOAHMM KaBUTauun

e) HenpaBunbHoe aneKTponuTaHme

a) MpoBepuTb, 4TO TBEPAbIE NPEAMETHI He 3acopAloT paboyee koneco

6) 3aMEHUTb NOALIUMHUKM

B) 3akpenuTb LOMKHbIM 06pa3oM BCaChIBAKOLLYIO U NOAAKOLLYIO TPYObl

r) icnonb3oBaTb 60NbLUNIA AaMETP UK CHU3UTb MPOU3BOANTENBHOCTL Hacoca

1) CHM3UTb pacxop C NOMOLLBIO BbIXOLHOW 3aCNOHKW W/MNW NCNonb3oBaTh TPy6bbl C
60MbLUYM BHYTPEHHUM AMAMETPOM. CMOTPM TakXe MyHKT 4-3.

€) MpoBepuTb COOTBETCTBUE CETEBOIO HAMPAXEHMA.

6) YTeuka yepe3
MexaHnyeckoe
YNNoTHEHNE

a) MexaHunyeckoe ynnoTHeHue paboTano
6e3 BoAbl UNK 3anunna

6) MexaHnyeckoe ynnoTHeHue nowapanaHo
abpasnBHbIMU Yyactuuamm,
MPMCYTCTBYIOLLMMK B NepeKaqnBaemon
XNOKOCTH

B) MexaHu4yeckoe  ynnoTHeHue  He
COOTBETCTBYET AAHHOMY TUMy paboTbl

r) Hebonblwoe HavyanbHoe KanaHuue npw
3aMOMHEHUN NNV NpU NycKe

B cnyuyasx a), 6) u B) 3aMeHUTb NPOKNaAKy; Npu HeobxoauMocTy, obpaTuTbeA B

0h1LManbHbIN CEPBUCHDIN LIEHTP.

a) YbeauTbcA B TOM, YTO KOPMYC Hacoca (M BcacbiarowanA Tpyba, ecnm Hacoc He
CaMOBCAaChIBAIOLLMI) 3aMOMHEHbI XMAKOCTbIO U YTO BO3AYX MOMHOCTHIO yAaneH.
CMOTpU Takxe NyHKT 5-A.

6) YcTaHoBUTL (DUNbTP HA BCacbiBaHWM UM WUCMONb30BaTb YMNNOTHEHME,
COOTBETCTBYHOLLEE XapaKTepUCTUKaM NepekadnBaeMon XuaKocTu.

B) Micnonb3oBathb yNnoTHEHWE, COOTBETCTBYIOLEe Tuny paboTsl
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Disegno per lo smontaggio ed il rimontaggio
Drawing for dismantling and assembly
Zeichnung fiir Demontage und Montage

Dessin pour démontage et montage

Dibujo para desmontaje y montaje NM 0,55 - 2,2 kW
Ritning fér demontering och montering

YepTeX Ans geMoHTaxa u c6opku NM4 0137 - 1 ,1 kKW
SRRER

*
NM4 50/20C-CE
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Disegno per lo smontaggio ed il rimontaggio
Drawing for dismantling and assembly
Zeichnung fiir Demontage und Montage
Dessin pour démontage et montage

Dibujo para desmontaje y montaje NM 3 - 30 kW
Ritning fér demontering och montering

YepTeX Ans geMoHTaxa u c6opku NM4 1 ,5 -15 kW
SRRER

NM4 50/20A-B-AE-BE

NM4 65/20B-BE

NM4 65/25B-BE

NM4 80/20A-B-C-AE-BE-CE
NM4 80/25 C-CE

NM4 100/20B-C-BE-CE
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Disegno per lo smontaggio ed il rimontaggio
Drawing for dismantling and assembly
Zeichnung fiir Demontage und Montage
Dessin pour démontage et montage

Dibujo para desmontaje y montaje NMS 37 - 75 kKW
Ritning fér demontering och montering

YepTex Ans geMoHTaXka U c6opKu N MS4 1 8,5 - 75 KW
pep

a4



Italiano

Nr. Denominazione
14.00 Corpo pompa

14.04 Tappo (riempimento)
14.12 Tappo (scarico)
14.20 O-ring

14.24 Vite

14.28 Dado

28.00 Girante

28.04 Dado bloccaggio girante
28.12 Anello di sicurezza
28.20 Linguetta

32.00 Lanterna diraccordo
32.30 Protezione

32.32 Vite

32.33 Dado in gabbia
34.00 Coperchio del corpo
36.00 Tenuta meccanica
36.50 Anello di spallamento
46.00 Anello paraspruzzi
64.00 Albero pompa

66.00 Cuscinetto lato giunto
66.18 Anello di sicurezza
70.18 Vite

70.19 Dado

73.00 Cuscinetto lato pompa

76.00 Carcassa motore con awolg.

76.04 Passacavo

76.16 Appoggio

76.20 Spina elastica

76.54 Morsettiera completa
78.00 Albero con pacco rotore
81.00 Cuscinetto lato ventola
82.00 Coperchio motore lato vent.
82.04 Molla di compensazione
88.00 Ventola

90.00 Calotta

90.04 Vite

92.00 Tirante

94.00 Condensatore

94.02 Anello ferma condensatore
98.00 Coperchio scatola morsetti
98.04 Vite

98.08 Guarnizione

99.00 Motore completo
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English

Nr. Designation
14.00 Pump casing

14.04 Plug (filling)

14.12 Plug (draining)
14.20 O-ring

14.24 Screw

14.28 Nut

28.00 Impeller

28.04 Impeller nut

28.12 Circlip

28.20 Impeller key

32.00 Lantern bracket
32.30 Guard

32.32 Screw

32.33 Caged Nut

34.00 Casing cover

36.00 Mechanical seal
36.50 Shoulder ring

46.00 Deflector

64.00 Pump shaft

66.00 Ball bearing, coupling side
66.18 Circlip

70.18 Screw

70.19 Nut

73.00 Pump-side bearing
76.00 Motor casing with winding
76.04 Cable gland

76.16 Support

76.20 Pin

76.54 Terminal box, set
78.00 Shaft with rotor packet
81.00 Fan-side bearing
82.00 Motor end shield, fan side
82.04 Compensating spring
88.00 Motor fan

90.00 Fan cover

90.04 Screw

92.00 Tie-bolt

94.00 Capacitor

94.02 Capacitor gland
98.00 Terminal box cover
98.04 Screw

98.08 Gasket

99.00 Motor, complete

Deutsch

Teile-Benennung
Pumpengehause
VerschluBschraube (Auffullung)
VerschluBschraube (Entleerung)
Runddichtring

Schraube

Mutter

Laufrad

Laufradmutter
Sicherungsring

PaBfeder

Antriebslaterne

Verkleidung

Schraube

Ké&figmutter

Druckdeckel
Gleitringdichtung
Schulterring

Spritzring

Pumpenwelle

Waélzlager, kupplungsseitig
Sicherungsring

Schraube

Mutter

Walzlager, pumpenseitig
Motorgeh&use mit Wicklung
Kabelfiihrung

Stitze

PaBstift

Klemmenbrett, komplett
Welle mit Rotorpaket
Wélzlager, lUfterradseitig
Motorlagergehéuse, liifterradseitig
Federscheibe

Lufterrad

Haube

Schraube
Verbindungsschraube
Kondensator
Sicherungsring fur Kondensator
Klemmenkastendeckel
Schraube

Flachdichtung

Motor, komplett
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Nr.

14.00
14.04
14.12
14.20
14.24
14.28
28.00
28.04
28.12
28.20
32.00
32.30
32.32
32.33
34.00
36.00
36.50
46.00
64.00
66.00
66.18
70.18
70.19
73.00
76.00
76.04
76.16
76.20
76.54
78.00
81.00
82.00
82.04
88.00
90.00
90.04
92.00
94.00
94.02
98.00
98.04
98.08
99.00
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Francais

Description

Corps de pompe

Bouchon (remplissage)
Bouchon (vidange)

Joint torique

Vis

Ecrou

Roue

Ecrou de blocage de roue
Circlips

Clavette

Lanterne de raccordement
Protecteur

Vis

Ecron encagé

Couvercle de corps

Garniture mécanique

Bague d’'appui

Déflecteur

Arbre de pompe

Roulement c6té accouplement
Circlips

Vis

Ecrou

Roulement a billes, coté pompe
Carcasse moteur avec bobinage
Bague de serrage de céable
Appui

Goupille d'accouplement
Plaque a bornes, compléte
Arbre-rotor

Roulement & billes, cété ventilateur
Fond de moteur, coté ventilateur
Rondelle de compensation
Ventilateur

Capot

Vis

Tirant d’assemblage
Condensateur

Bague d'arrét pour condensateur
Couvercle de boite a bornes
Vis

Joint plat

Moteur complet

Esparol
Nr. Denominacién
14.00 Cuerpo bomba
14.04 Tap6n con arandela
14.12 Tapén con arandela
14.20 Junta cuerpo bomba
14.24 Tornillo
14.28 Tuerca
28.00 Rodete
28.04 Tuerca fijacion rodete
28.12 Anillo de seguritad
28.20 Chaveta rodete
32.00 Acoplam. motor bomba
32.30 Protector
32.32 Tornillo
32.33 Tuerca fijacion
34.00 Tapa del cuerpo
36.00 Sello mecanico
36.50 Bague d’appui
46.00 Aspersor
64.00 Eje bomba
66.00 Cajinete lado acoplamiento
66.18 Anillo de seguridad
70.18 Tornillo
70.19 Tuerca
73.00 Cojinete lado bomba
76.00 Carcasa motor bobinada
76.04 Anillo pasacable
76.16 Apoyo
76.20 Pasador elastico
76.54 Placa bornes completa
78.00 Eje con rotor
81.00 Cojinete
82.00 Tapa motor lado ventilador
82.04 Muelle de compensacion
88.00 Ventilador
90.00 Protector ventilador
90.04 Tornillo
92.00 Esparrago tirante
94.00 Condensador
94.02 Anillo fijacion condensador
98.00 Tapa caja bornes
98.04 Tornillo
98.08 Junta
99.00 Motor completo

Svenska

Nr.  Beskrivning

14.00 Pumphus

14.04 Plugg med bricka
14.12 Plugg med bricka
14.20 O-ring

14.24 Skruv

14.28 Mutter

28.00 Pumphijul

28.04 Pumphjulsmutter
28.12 Circlip

28.20 Kil

32.00 Mellandel

32.30 Skydd

32.32 Skruv

32.33 Caged Nut

34.00 Pumphusgavel
36.00 Mekanisk axeltatning
36.50 Smorjnippel

46.00 Avkastarring

64.00 Pumpaxel

66.00 Kullager kopplingssida
66.18 Circlip

70.18 Skruv

70.19 Mutter

73.00 Kullager

76.00 Stator med lindningar
76.04 Kabelgland

76.16 Stod

76.20 Pin

76.54 Kopplingsplint
78.00 Axel med rotor
81.00 Kullager

82.00 Motorskéld flaktsida
82.04 Distansbricka
88.00 Flakt

90.00 Flaktkapa

90.04 Skruv

92.00 Statorskruv

94.00 Kondensator

94.02 Fastring fér kondensator
98.00 Lock for kopplingslada
98.04 Skruv

98.08 Gasket

99.00 Motor, komplett

Y
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14.04:5 K1
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28.20:M 5
32.00: 5257 48
32.30:3FM
32.32:424
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36.00: A ZE
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64.00:3 4
66.00: KBk & BRShEE M)
66.18:35 44 B
70.18:184%
70.19:128
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(1)) DICHIARAZIONE DI CONFORMITA

Noi CALPEDA S.p.A. dichiariamo sotto la nostra esclusiva responsabilita che le Pompe NM, NM4, NMS, NMS4, tipo e numero di
serie riportati in targa, sono conformi a quanto prescritto dalle Direttive 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE, 2009/125/CE e dal-
le relative norme armonizzate. Regolamento della Commissione N. 547/2012, 640/2009.

DECLARATION OF CONFORMITY

We CALPEDA S.p.A. declare that our Pumps NM, NM4, NMS, NMS4, with pump type and serial number as shown on the name
plate, are constructed in accordance with Directives 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC, 2009/125/EC and assume full respon-
sability for conformity with the standards laid down therein. Commission Regulation No. 547/2012, 640/2009.

(©) KONFORMITATSERKLARUNG

Wir, das Unternehmen CALPEDA S.p.A., erkléren hiermit verbindlich, daB die Pumpen NM, NM4, NMS, NMS4, Typbezeichnung und Fabrik-Nr. na-
ch Leistungsschild den EG-Vorschriften 2004/108/EG, 2006/42/EG, 2006/95/EG, 2009/125/EG entsprechen. ErP-Richtlinie N. 547/2012, 640/2009.

(F) DECLARATION DE CONFORMITE

Nous, CALPEDA S.p.A., déclarons que les Pompes NM, NM4, NMS, NMS4, modeéle et numero de série marqués sur la plaque signalétique sont
conformes aux Directives 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE, 2009/125/CE. Réglement de la Commission N° 547/2012, 640/2009.

(E) DECLARACION DE CONFORMIDAD

En CALPEDA S.p.A. declaramos bajo nuestra exclusiva responsabilidad que las Bombas NM, NM4, NMS, NMS4, modelo y nume-
ro de serie marcados en la placa de caracteristicas son conformes a las disposiciones de las Directivas 2004/108/CE,
2006/42/CE, 2006/95/CE, 2009/125/CE. Reglamento de la Comision n.° 547/2012, 640/2009.

OVERENSSTEMMELSESERKL/ERING

Vi CALPEDA S.p.A. erklzerer hermed at vore pumper NM, NM4, NMS, NMS4, pumpe type og serie nummer vist pa typeskiltet er
fremstillet i overensstemmelse med bestemmelserne i Direktiv 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC, 2009/125/EC og er i ove-
rensstemmelse med de heri indeholdte standarder. Kommissionens forordning nr. 547/2012, 640/2009.

(P) DECLARAGAO DE CONFORMIDADE

Nos, CALPEDA S.p.A., declaramos que as nossas Bombas NM, NM4, NMS, NMS4, modelo e nimero de série indicado na placa identifi-
cadora sdo construidas de acordo com as Directivas 2004/108/CE, 2006/42/CE, 2006/95/CE, 2009/125/CE e somos inteiramente respon-
saveis pela conformidade das respectivas normas. Disposi¢do Regulamentar da Comissao n.° 547/2012, 640/2009.

(NL) CONFORMITEITSVERKLARING

Wij CALPEDA S.p.A. verklaren hiermede dat onze pompen NM, NM4, NMS, NMS4, pomptype en serienummer zoals vermeld op de typeplaat
aan de EG-voorschriften 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU, 2009/125/EU voldoen. Verordening van de commissie nr. 547/2012, 640/2009.

(SF) VAKUUTUS

Me CALPEDA S.p.A. vakuutamme ettd pumppumme NM, NM4, NMS, NMS4, malli ja valmistusnumero tyyppikilvcstd, ovat valmi-
stettu 2004/108/EU, 2006/42/EU, 2006/95/EU, 2009/125/EU direktiivien mukaisesti ja CALPEDA ottaa tadyden vastuun siita, etta
tuotteet vastaavat néité standardeja. Komission asetus (EY) N:o 547/2012, 640/2009.

((S) EUNORM CERTIFIKAT

CALPEDA S.p.A. intygar att pumpar NM, NM4, NMS, NMS4, pumptyp och serienummer, visade pa namnplaten &r konstruerade enligt
direktiv 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC, 2009/125/EC. Calpeda atar sig fullt ansvar fér Gverensstammelse med standard
som faststéllts i dessa avtal. Kommissionens férordning nr 547/2012, 640/2009.

AHAQZH SYMOQNIAS

Epels wg CALPEDA S.p.A. dnA@voupe 0Tt ol avTAieg pag autég NM, NM4, NMS, NMS4, pe Tiro kat aptBuo oeipdg kataokeung omou avaypdpete atnv
vakida ™g avtAiag, kataokeuaZovtal oUpdwva pe TIG 0dnyieg 2004108/EOK, 2006/42/EOK, 2006/95/E0K,, 2009/125/E0K kat avaAapBavoupe mnpn
UMEUBUVOTNTA Yia CUMPVia (OUMHOPPWEN), e TA OTAVTAPS TWV MPOdlaypaP®Y auT@v. Kavoviopog Ap. 547/2012, 640/2009 Tng Emtpormg.

UYGUNLUK BEYANI

Bizler CALPEDA S.p.A. firmasi olarak NM, NM4, NMS, NMS4, Pompalarimizin, 2004/108/EC, 2006/42/EC, 2006/95/EC, 2009/125/EC, direktiflerine uygun
olarak imal edildiklerini beyan eder ve bu standartlara uygunluguna dair tim sorumlulugu Ustleniriz. 547/2012, 640/2009 sayili Komisyon Yénetmeligi.

NEKNAPALIMA COOTBETCTBUA

Komnanus “Calpeda S.p.A.” 3a89BNSi€T ¢ NOMHON OTBETCTBEHHOCTHLIO, YTO Hacockl cepuin NM, NM4, NMS, NMS4, Tun n cepuiiHbii
HOMEp KOTOpbIX YKa3blBAeTCA Ha 3aBOACKOW Tabnmyke COOTBETCTBYIOT TpeboBaHuam HopmaTmsos 2004/108/CE, 2006/42/CE,
2006/95/CE, 2009/125/CE. MNocTaHoBneHue Komuccumn Ne 547/2012, 640/2009.

@ #g

HOFETE RN GRATFBERNEE NM, NM4, NMS, NMS4, (ZEirk EHRESHFTS)AHA U THRENHEN B R
:2004/108/EC,2006/95/EC,2009/125/EC. 7/ B 1A H 4R S+ RSB N R R E. Z RS &6 ,
No.547/2012, 640/2009 Il Presidente

Montorso Vicentino, 05.2013 Licia Mettifogo
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CONSERVARE QUESTE ISTRUZIONI

SAVE THESE INSTRUCTIONS

DIESE BETRIEBSANLEITUNG AUFBEWAHREN
CONSERVER CES INSTRUCTIONS
CONSERVAR ESTAS INSTRUCCIONES

SPARA DENNA INSTRUKTIONEN
COXPAHAUTE OAHHbLIE NHCTPYKLUNA !

=l calpeda

Calpeda s.p.a. - Via Roggia di Mezzo, 39 - 36050 Montorso Vicentino - Vicenza / Italia
Tel. +39 0444 476476 - Fax +39 0444 476477 - E.mail: info@calpeda.it www.calpeda.com

@



